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1. Цели освоения дисциплины: 

а) расширение лингвистических представлений, знаний и умений; 

б) совершенствование культуры межличностного и делового общения в профессионально 

значимых ситуациях и быстрая адаптация в условиях иноязычного международного 

общения; 

в) формирование навыка использования иностранного языка в качестве инструмента 

обмена профессионально-значимой информацией. 

 

2. Содержание дисциплины: 

1. Компьютерный перевод 

2. Наука и образование 

3. Определения себя как исследователя 

4. Будущая профессиональная деятельность 

5. Практические навыки написания научной статьи на иностранном языке 

6. Навыки презентационной работы на иностранном языке 

 

3. В результате освоения дисциплины обучающийся должен:  

1) Знать:  

a) грамматические, стилистические и лексические особенности изучаемого языка; 

б) основные англоязычные термины, определения и понятия, связанные с будущей 

профессиональной деятельностью магистра; 

в) правила оформления презентаций и подготовки устного доклада; 

г) основные программы и Интернет ресурсы для машинного перевода текстов. 

2) Уметь:  

а) ясно выражать свои мысли на иностранном языке в письменной и устной форме в 

ситуациях делового и профессионального общения;  

б) понимать основную идею, заложенную в научной статье, анализировать ее 

структуру и содержание; 

в) использовать информационные технологии для поиска, осмысления и 

интерпретации информации на иностранном языке; 

г) описать себя, научного руководителя, структуру университета, свое научное 

направление и будущую профессиональную деятельность на иностранном языке; 

д) подготовить и представить презентацию на тему профессиональной деятельности с 

использованием профессионально-ориентированной лексики; 

е) формулировать задачи научных исследований на основе анализа научно-

технической информации на русском и иностранном языках. 

3) Владеть: 

а) приёмами самостоятельной и индивидуальной работы со справочными 

материалами, базами данных, компьютерными технологиями для формирования 

потребности к самообразованию, что подводит к необходимости самостоятельного 

изучения иностранного языка на протяжении всей жизни; 

б) умениями создавать различные виды письменной продукции: письма, резюме при 



 

поиске работы, научной аннотации, статьи, с соблюдением требований к оформлению, 

предъявляемых к различным видам письменного текста в зависимости от цели, жанра и 

способа передачи текста для чтения в печатном виде или с помощью электронной связи; 

в) навыками компьютерного перевода и информационно-лингвистического поиска в 

Интернете для перевода иностранной научно-технической литературы. 

г) умениями правильно сочетать слова в предложениях на иностранном языке устно и 

письменно в ситуациях делового и профессионального общения; 

д) совершенствовать навыки иноязычной речи для саморазвития и самореализации в 

научной и профессиональной деятельности. 
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